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glelele) Premium Plus Lockable Notice Boards - Sliding Door

Nobo Premium Plus Magnetic Lockable Notice Board 8xA4 1902569
Nobo Premium Plus Magnetic Lockable Notice Board 12xA4 1902570
Nobo Premium Plus Magnetic Lockable Notice Board 15xA4 1902609
Nobo Premium Plus Magnetic Lockable Notice Board 18xA4 1902571
Nobo Premium Plus Magnetic Lockable Notice Board 27xA4 1902572

Nobo Premium Plus Cork Lockable Notice Board 8xA4 1915331
Nobo Premium Plus Cork Lockable Notice Board 12xA4 1902574
Nobo Premium Plus Cork Lockable Notice Board 15xA4 1915332
Nobo Premium Plus Cork Lockable Notice Board 18xA4 1902575
Nobo Premium Plus Cork Lockable Notice Board 27xA4 1915333

Nobo Premium Plus Blue Felt Lockable Notice Board 8xA4 1902565
Nobo Premium Plus Blue Felt Lockable Notice Board 12xA4 1902566
Nobo Premium Plus Blue Felt Lockable Notice Board 18xA4 1915334
Nobo Premium Plus Blue Felt Lockable Notice Board 27xA4 1915335
Nobo Premium Plus Grey Felt Lockable Notice Board 8xA4 1915336
Nobo Premium Plus Grey Felt Lockable Notice Board 12xA4 1915337
Nobo Premium Plus Grey Felt Lockable Notice Board 18xA4 1915338
Nobo Premium Plus Grey Felt Lockable Notice Board 27xA4 1915339
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ACCO Brands Europe
Oxford House, Oxford Road,

England
www.accobrands.com
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Premium Plus Sliding Door Lockable Notice Boards

ACCO Brands Europe
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GB

ACCO accepts no liability if the product is not
assembled and used in the correct way. Please use
the correct fixings for your wall type.

Bei unsachgemaBer Montage oder zweckentfrem-
deter Verwendung des Produkts (ibernimmt ACCO
keinerlei Haftung. Die fir die jeweilige Wand
geeigneten Montageelemente verwenden.

FR

ACCO décline toute responsabilité en cas de auvais
assemblage ou d’usage abusif du produit.

Veuillez utiliser les accessoires de xation adaptés a
votre.

NL

ACCO kan niet aansprakelijk worden gesteld als het
product op onjuiste wijze wordt geassembleerd of
ggbruikt. Gebruik de juiste muurbevestigingen.

E

ACCO no acepta ninguna responsabilidad si el
producto se ha montado o usado de forma
incorrecta. Use los anclajes adecuados para su tipo
de pared.

IT

ACCO non assume nessuna responsabilita se il
prodotto viene montato erroneamente o viene
usato in un modo non corretto. Si prega di usare i
giusti elementi di fissaggio per il montaggio a
parete.

Made in China

PT

A ACCO n3o aceita qualquer responsabilidade se o
produto for montado ou utilizado de forma
incorrecta. Por favor, use os dispositivos de fixagao
adequados ao tipo de parede.

DK

ACCO patager sig intet ansvar, hvis produktet ikke
er monteret og brugt pa den rigtige made. Brug
venligst de korrekte befaestigelser til din veegtype.

NO
ACCO fratar seg alt ansvar om produktet monteres
pa feil mate eller brukes pa et feilaktig sted. Bruk
korrekt festeelement for veggtypen tavien skal
genges opp pa.

E

ACCO frantar sig allt ansvar om produkten
monteras pa fel satt eller anvands pa felaktigt satt.
Anvand ratt fastelement for vaggtypen.

FI

ACCO ei vastaa tuotteesta, mikali sité ei ole koottu
ja kaytetty oikein. Kayta seiniin sopivia kiinnitysruu-
veja.

EE

ACCO ei vastuta toote eest, kui seda pole Gigesti
kokku pandud ja/vdi kasutatud. Palume kasutada
seinatibile vastavaid kinnitusvahendeid.

Lv

ACCO neuznemas nekadu atbildibu, ja produkts
tiek samontéts un izmantots nepareizi. Lidzam
izmantot tikai atbilsto$os stiprinajumus.

LT
ACCO kompanija neprisiima atsakomybeés, jei
gaminys néra tinkamai sumontuotas arba naudojamas
ne pagal paskirtj. Rekomenduojame naudoti tvirtinimo
varztus atsizvelgiant j jusy sienos tipa.

L

Firma ACCO nie ponosi odpowiedzialnosci w
przypadku nieprawidtowego zmontowania lub
niewtasciwej eksploatacji produktu. Nalezy
zastosowa¢ mocowania odpowiednie do rodzaju
$ciany.

cz

ACCO nepfrejima zadnou odpovédnost, je-li tento
vyrobek nespravné sestaven nebo je pouzivan
nespravnym zptsobem. PouZijte prosim, spravné
gpevﬁovaci prvky pro typ zdi.

K

ACCO neprebera ziadnu zodpovednost, ak je tento
vyrobok nespravne zostaveny alebo je pouzivany
nespravnym spdsobom. PouZite prosim, spravne
upeviiovacie prvky pre typ muru.

HU

Az ACCO semmilyen felelosséget nem vallal a termék
helytelen 0sszeszerelésébdl vagy helytelen
hasznalatabdl eredd karokért. Kérjik, hogy a
falszerkezet tipusanak megfeleld rogzitést
hasznaljon!

RO

ACCO nu isi asuma raspunderea in cazul in care
produsul nu este asamblat si utilizat in mod corect.

Va rugam folositi instrumentele potrivite pentru
tipul vostru de perete.

RU

Komnarusi ACCO He HeceT HUKakoi
OTBETCTBEHHOCTM, ECNIN NPOAYKT Obll cCOBpaH nnu
MCNONb3yeTCs HeHaAIexallymMm 06pasom.
Moxanyicra, NCnonb3yinTe NpaBuibHbIE
Kpennenus, noaxoasaiwme A9 CTeHbl Bawero Tmna.
UA

Komnarniss ACCO He Hece LoaHoi
BiANOBIAANLHOCTI, SKLWO NPOAYKT OyB 3ibpaHuii abo
BUKOPUCTaHWI HE HANEXHUM YnHoM. Byab-nacka,
BUKOPWUCTOBYIATE KPINIEHHS, SKi NiAX0AATb A0 CTiHU
BALLOro TUMy.

Kz

ACCO koMNaHUsCbl erep eHim TUICTi Typae
XUHanMaca Hemece KosaaHbliMaca ewkanaanm
xayankepLuinikTi ketepmengi. CisaiH kabblprara
KENeTiH [ypbIC BeKITKILUTePAi KONAAHbIHbI3.

TR

Sayet, tirtin dogru sekilde kullaniimaz ve
kurulmazsa ACCO sorumluluk kabul etmez. Duvar
cesidinize gore litfen dogru montaj donanimini
kullaniniz.

GR

H ACCO &ev avahapfavel kapia evBovn eav 10
TIPOidV 8ev ouvappoAoynOei kat xpnolpomnomOei
0WOTA. XPNOIOTIOOTE TO KATAAANAO UAIKO
TOTIOOETNONG YIO TOV OUYKEKPIEVO TOIXO.

www.noboeu rope.com



